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Szerkesztőség : 

1-ik  kerület  4(>0.  h á z s z á m  
hová  а lap  szellemi  részé t  
illető  közlemények  kül"  

dondök. 

Kéziratok  vissza  nem  
ada tnak . 

Kiadóhivatal ; 

SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvnyomdája,  hová  az  
előfizetési  pénzek,  a hirde 
tések  és ezeknek  dijai,  va  
lamint  a felszólamlások  kid  

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

A  vásár  és helypénz  jog  meg-
vételéhez. 

(T.)  Most  tűnik  ki,  hogy  mily  fogas  
kérdés ez. 

A  közbir tokosság  eladja  most  az  ösz-
szes  haszonvételei t  és  ingatlanait,  igy  tehát  
a  vásári  ős  helypénzszedési  jogát  is,  20  hold  
vásártérrel  egye temben.  Az  természetes,  hogy  
minél  drágábbér t  szeretne  töle  megszaba-
dulni,  mert  hisz  az  eladó  minél  több  pénzt  
szere tne  az á ruba  bocsátott  jószágért  kapni,  

A  vevőnek  viszont  az az en incns  ér-
deke,  .hogy  minél  o lcsobban  jusson  ahoz,  
a  mire  szüksége  van,  e  két  érdek  egyezte-
tését  hívják  a lkudozásnak,  a  kiegyenlítését  
pedig  megegyezésnek .  

Nagy  a  kü lömbség  a  két  fél  kívánalma  
között,  kerek  20000,  korona .  
Az  eladó  a  tényleges  haszonvétel  évi ösz-
szegéböl  számít ja  ki az árt,  a  vevő  ugyan  
olyan  számítás  a lap ján  20000.  koronával  
kevesebbre  értékeli  az adás  vétel  tárgyát.  

Mind  ketten  sa já t  érdekeiket  tart ják  
szem  előtt,  de egy  kis  külömbség  még is 
van  a  dologban,  a  közbirtokosság  ugyanis  
megkap ja  a  vételárt  a  maga  teljességében,  
m á r  a  mennyi t  a  tárgyalások  eredményez-
nek,  a  község  mint  vevő  ellenben  koczkaz-
tat,  mert  a  helypénzszedési  tarifa  leszállítá-
sával  kevesebb  jövedelemre  lesz  kilátása,  
mint  a  menyi  eddig  ezen  haszonvételből  
befolyt, 

Már  pedig  ezt  föltétlenül  számításba  kell  
venni ,  minél  fogva  a  község  áll  helyes  ala-
pon  a  közbirtokosság  merev  ál láspontjával  
s z e m b e n  és okos  politikát  csinál,  lia a vé-
telbe  en  blocli  bele  nem  megy.  

Én  régi  magyar  szokás  szerint,  a  leg-
utóbbi  közgyűlésen  kétfelé  akartam  vágni  a  
különbözet  összegét  és  70000  koronát  java-
sol tam  fölajánlani ,  mint  kerek  vételárt.  

Többen  helytelenítették  ezt,  mert  60000  
koronáná l  többet  nem  haj landók  adui.  

Hogy  engem  mi  vezetett  arra,  hogy  
ezt  a  javaslalot  megtegyem,  az az én  dol-
gom,  mely  szintén  számításon  alapszik,  mely  
a z o n b a n  n e m  tartozik  nyilvánosság  elé.  

Volna  még  egy m á s  módja  a  kérdés  
megoldásának ,  az nevezetesen,  hogy  vegye  
meg  a  község  a  közbirtokosság  összes ha-
szonvételeit  és  ingatlanait.  

N e m  olyan  horribilis  dolog  ez,  mint  a  
milyennek  az első  tekintetre  látszik.  Meg-
van  azoknak  az ingatlanoknak  terjedelme,  
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minősége,  igy  tehát  az  értékét  is  igen  könv-
nyen  kilehet  számítani  akár  azon  az  alapon,  
hogy  mit  érnek,  mint  fekvöségek,  akár  azon,  
hogy  mit  jövedelmeznek.  

A  közbirtokosságnak  nagy  érdeke,  hogy  
egyszerre,  egy  jogügylettel  és egy  vevővel  
intézze  el a  dolgát  és  egyszerre  szabadul jon  
meg  költséges  intézményeitől.  

A  községnek  viszont  az  az  érdeke,  hogy  
jövedelmező  befektetést  csináljon,  mely ha 
moment  n e m  hoz  is a  konyhára  sokat, de 
idővel  a  befektetés  legalább  önönmagát  ki-
fizeti,  a  vételbe  — kedvező  feltételek  alatt  
—  optima  fide  —  bele  lehet  menni .  

Elavult  felfogás,  hogy  a  községnek,  
mint  erkölcsi  testületnek  nem  kell  vagyon.  
Kell  bizony,  mert  minél  vagyonosabb egy 
község,  anná l  kedvezőbbek  a m a  viszonyai,  
melyek  fej lődését  minden  tekintetben elő-
mozdít ják  és  biztosítják.  

Ennek  a  befektetésnek  is  tehát,  okos,  
czél tudatos  kezelése  s az ezzel  járó  mun-
kálkodás  e redménye  lesz  az idővel  kitisztá-
zott  vagyon  jelenléte.  

Ha  apáink  igy  gondolkoztak  volna  ez-
előtt  30  — 40  évvel,  a kedvező  viszonyok  kö-
zött,  máskép  állnánk  a  pótadónál .  

Hányjuk,  vessük  meg ezt a  dolgot,  
abból  lehet  valami,  de a  semmiből  soha-
sem  volt  s  nem  is  lesz  semmi.  

Párbérhátralék,  és  tanügy.  

L a p u n k n a k  egyik  r é g e b b i  s z á m á b a n  m e g -
j e l e n t  „ F i g y e l e m r e  m é l t ó  a j á n l a t "  czimi't  c z i k k b e n  
a z  é r d e k e l t  e g y h á z k ö z s é g  g o n d o s k o d á s a  fel volt 
liiva  k ü l ö n ö s e n  a r r a ,  h o g y  a z  u j s z á s z - u t i  i skola  
r é s z é r e  á l l a n d ó  he lye t  b i z t o s í t s o n ,  m i n t h o g y  a  
p o r l u  é s az épü le t ,  m e l y b e n  a z i sko la  e l h e l y e z v e  
v a n ,  m é g  m o s t  s e m  a z e g y h á z k ö z s é g é ,  h a n e m  a  
rég i  t u l a j d o n o s á é  :  a  k ö z b i r t o k o s s á g é .  

Az  »z aggá ly  is ki vo l t  f e j e z v e  a m a  j ó a k a -
r a l u  cz ikkben ,  hogy  a  k ö z b i r t o k o s s á g  e s e t l e g  
á r u b a  b o c s á j t j a  a z ú g y n e v e z e t t  „ l l o s s z u  k o r c s m a "  
é p ü l e t é t  a  p o r l á v a l  e g y ü t t  s  n e m  l é v é n  a  ka ' .h.  
h i t k ö z s é g  a  m e g f e l e l ő  a n y a g i  h e l y z e t b e n  :  a n n a k  
b i r t ok l á sá tó l  n a g y o n  k ö n n y e n  e l e s h e t .  —  U g y a n a k -
kor  a z e g y h á z k ö z s é g  f i g y e l m é b e  vol t  a j á n l v a  egy  
m o d u s  v ivendi ,  egy  m e g o l d á s i  m ó d  is,  me ly  s z e r i n t  
ha  a  h i tközség  t a g j a i  b e s z o l g á l t a t j á k  a  m i n t e g y  
6 0 0 0  k o r o n á t  (!) k i t evő  p á r b é r h á t r a l é k o t ,  ugy f t . 
L é v a y  Mihály  a p á t - p l e h á n o s  n a g y l e l k ű k i g  h a j l a n d ó  
vo lna  a z o n  ö s s z e g  b i z o n y o s  h á n y a d á b ó l  u j -
szá sz -u t i  iskola  p o r t á j á t  a z é p ü l e t t e l  m e g v á s á r o l n i  
s  a  h i t k ö z s é g n e k  a j á n d é k o z n i .  

Mindoneke lö l t  s a j n á l a t o s  k ö r ü l m é n y n e k  kell  
t e k i n t e n ü n k ,  hogy  a k k o r i  c z i k k ü n k  i n t e n c z í ó j a ,  
s z á n d é k a ,  k é t s é g b e  v o n a t o t t .  S o k a n  —  illő  tisz-
te le t  a  k i v é t e l e k n e k  — a z t o l v a s t á k  ki  s o r a i u k b ó l ,  
m i n t h a  a z z a l  m a g á n é r d e k e l  a k a r t u n k  vo lna  szol -
gá ln i ,  m i n t h a  a z é r t  m i t a l á n  m e g f e l o l ö  j u t a l o m b a n  
r é s z e s ü l n é n k ,  vagy  e l ö l t ü n k  e g é s z e n  i s m e r e t l e n  
e l ő n y ö k e t  b i z t o s í t a n a  s z á m u n k r a .  

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l l l é r  s e r a  1  k o r o n a .  

Aki  igy fogta  fel c z i k k ü n k  s z á n d é k á t ,  a n n a k  
f e l fogása  v é g l e l e n ü !  nagy  t é v e d e s b e n  leledzik  ;  
a z  s e m  a  p a p j a ,  s e m  s a j á t  h i t k ö z s é g e ,  s e m  p e d i g  
fe lekeze t i  t a n ü g y e  i rán i , j ó a k a r a t t a l ,  ke l lő  é r z e k k e l ,  
t i sz te le t te l  n e m  visel tet ik .  —  D a c z á r a  a  tneggya-
n u s i t á s n a k .  mi m o s t  ú j ó l a g  sz ívből  a j á n l j u k  a  
p á r b é r h á t r a l é k o s o k n a k ,  hogv  t a r t o z á s a i k a t  m i n é l  
e l ő b b  i g y e k e z z e n e k  le í ize lu i ,  m e r t  inig  e z z e l  
egyrész t  k ö t e l e s s é g e i k n e k  l e s z n e k  e l ege t ,  m á s r é s z t  
a l k a l m a t  s z o l g á l t a t n a k  egy oly b i r tok  m e g s z e r z e -
s é r e ,  m e l y n e k  kö l l sóge  a  k a t h .  i s k o l a p é n z t á r t ,  
i l letve  a  k a t h .  h i lközség  i s k o l a a d ó t  f ize tő  k ö z ö n -
ségé t ,  d i r ek te ,  n e m  fog ja  t e r h e l n i .  De n e m  c s a k  
b i r toko t  f'og  s z e r e z n i  e zá l t a l  a  h i l k ö z s é g  u j a b b  
m  e g t-e  r h e  11 e  I é s  n é l k ü l ,  h a n e m  a  nagy-
lelkű  f ő p a p  j ó t é k o n y s á g a  r é v é n  az  iskola  á l l a n d ó -
s á g a ,  u  t a n ü g y  a z o n  a  p o n t o n  vég leg  b iz los i lva  
lesz .  E n n e k  b i z los i t á sa  a z o n  a  k ö r n y é k e n  p e d i g  
e l o d á z h a l l a n  f e l ada t .  E l o d á z h a l a i l a n  f e l a d a t  a z é r t ,  
m e r t  c z é l s z e r ü s é g i  o k o k b ó l  o n n a n  a z  i sko lá t  
m á s f e l é  he lyezn i  n e m  volna  t a n á c s o s ,  m á s  tekin-
t e t b e n  p e d i g  (és  é p p e n  itt  f eksz ik  a  nyúl)  a  
k é r d é s e s  h á z a s - t e l e k  m o s t  v a n á r u b a  bo-
c s á j t v a .  —  G o n d o l k o d á s r a  m á r  idö  n i n c s  ;  t e t t r e  
van  s z ü k s é g .  A  „ t e t t "  szó  a l a t t  ez  a l k a l o m m a l  
a  p á r b é r h á l r a l é k o k  minél  s ü r ü b b  s  m i n é l  e lőbb i  
l e f i ze t é sé t  é r t j ü k .  

S o k a t  t e h e t n e k  ez  ü g y b e n  a  h i t k ö z s é g  vá-
l a sz to t t  íérí iai  s  m i n d a z o n  ka th .  t a n ü g y  i ránt  
l e lkesü l t  hivelc,  akik  e g y l e t e k b e n ,  v a g y  b á r h o l  
m e g j e l e n n e k  b u z d í t ó  s z a v a k k a l  s e r k e n t i k  p á r b é r -
h á t r a l é k o s  h i l s o r s o s a i k a t  a  s z ő n y e g e n  l evő  hit-
község i  é r d e k  t á m o g a t á s ú r a .  

Ha  t á j é k o z t a t ó  c z i k k ü n k  m c g j e l e u é s e  u l á n  
s e m  k ö v e t k e z n é k  be a  k i v a n l  e r e d m é n y ,  ú g y  a  
czé l  e l é r é s e  s z e m p o n t j á b ó l  n e m  m a r a d  m á s  b á t r a  
n e m  l e h e t  m á s  m e g o l d á s i  m ó d ,  m i n t  a d ó s s á g  
с  s i n á  1 á s,  vagyis  e  h á z a s f e l e k  m e g v á s á r l á s á -
h o z  s z ü k s é g e s  kö lcsön  f e lvé l e l e .  Ez a  m ü v e l e t  a -
z o n b a n  e lő r e  h u l i a l ó l a g  t e t e m e s e n  e m e l n é  a z is-
k o l a a d ó k u l c s o t  a n n y i r a ,  hogy  a  k a t h o l i k u s  i sko lák  
f e j l e s z t é s e  b o l á t h a l l a n  időkig  m e g v o l n a  b é n i t v a .  
Ugy  d e a  k a t h o l i k u s  iskolák  kö l t s ég  e l ő i r á n y z a t á -
n a k  dologi  k i adása i t  t e l t ü n l e t ö  a d a t o k  a  mai  mu-
m e r u s n á l  m e g  n e m  á l l a p o d h a t n a k ,  m i n t  h o g y  a  
k ö z p o n t i  ö r e g  i s k o l a é p ü l e t  e l o d á z h a t l a n  á t a l a k í t á -
s a  e s e t l e g  r e n o v á l á s a ,  ú g y s z i n t é n  ( m e g v é t e l  e s e t é n )  
a z  u j s z á s z  uti iskola  k ibőv í t é se ,  k é t  t a n t e r e m m e l  
va ló  k i egész í t é s e  oly  h a n g o s a n  szó ló  s z ü k s é g l e t e k ,  
m e l y e k  t e l j e s í t é se  elül  a  h i t község ,  h a a  k o r r a l  h a -
l adn i  k iván  : el n e m  z á r k ó z h a t  m e g  a  l e g n a g y o b b  
á l d o z a t o k  m e g h o z á s á v a l  s e m .  Ezek  u t á n  mily  n a g y  
j ó t é t e m é n y  vo lna  a  ka th .  t a n ü g y r e ,  a  h i t község i  
t a g o k r a ,  ha a  n a g y  s u m m á j a  p á r b é r h á t r a l é k n a k  
b e f i e z e t é s e  e s e t é n  a n n a k  egy  b i z o n y o s  h á n y a d a  
iskolai  c z é l r a  f o r d i l t a l h a t n é k  ?  

Egy  p á r  m e g f o n t o l á s r a  m é l t ó  s z ó t  is  ha l lo t -
tunk  egy  kiváló  egyén i ség tő l .  Azt  u g y a n i s ,  h o g y h a  
a  p á r b é r h á l r a l é k o k  kie légi lö  l e f i z e t é se  a  „ H o s s z ú  
k o r c s m a "  h m d u s á n a k  m e g v é t e l e t  l e h e l ö v é  t e n n é ,  
úgy  a  m o s t  ot t e l he lyeze t t  i sko la  n e l y e l l ,  b i z o n y o s  
egyház i  a l a p b ó l ,  négy  o s z t á l y ú  m o d e r n  iskola  é p ü -
let  e m e l t e t n é k .  E r r e  a  n a g y  j u t a l o m r a  e l ő b b ,  min t  
a  fe l té te l  is t a r ta lmazza- ,  a  h i t k ö z s é g n e k  a  t a n ü g y  
r é s z é r e  h o z a n d ó  á ldoza t t a l  kell  r á s z o l g á l n i a .  Ezt  
az  á l d o z a t o t  s z í v e s e n  m e g h o z z a  a  h i l k ö z s é g  ne-
m e s e n  é r z ő  f ő p a p j a ,  ha  a j o g o s a n  k ö v e t e l t  ö s szege t  
a  kel lő  i dő re  r e n d e l k e z e s é r e  b o c s á j t j á k .  —  Ami t  
m o s t  k ö z r e b o c s á j t u n k ,  i l l e tékes  f ó r u m t ó l  e r e d t ,  mél-
tó  t e h á t ,  hogy  a  h i l k ö z s é g  é r d e k e l t  t ag j a i  k o m o l y  
m e g g o n d o l á s  t á r g y á v á  m a g u k  e lé t ű z z é k . 

E  t á r g y n á l  ki  kell  t e r j e s z k e d n ü n k  m é g  a r r a  
a z  e s h e t ő s é g r e  is, ha az  á l l a m n a k  ke l l ene  Abony  
k a t h .  t a n ü g y é b o  b e l e s z ó l l a n i a .  A m i  a k k o r  követ -
k e z n é k  b e , " h a  a  p á r b é r h á t r a l e k  s e m  fo lyna  
b e ,  s e m  p e d i g  a  h i t k ö z s é g  n e m  vo lna  h a j l a n d ó  
k ö l c s ö n  fe lvé te l le l  u j a b b  t e r h e t  m a g á r a  venn i .  

ABONY 

7.  szára.  

Előfizetési  dijr  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fé l é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

~  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 16  fillér.  



VIT.  é v f o l y a m .  
A B O N Y Í .  s z á m .  

Ezen  e s h e t ő s é g e k b ő l  a  kath.  hi tközség  s z e g é n y s é -
gé  tűnnék  ki,  mely  ha nem  is mind já r t ,  de  rövid  
idü  a la t t  á l l ami"  beava tkozás t  vonna  m a g a  u t á n .  
Mert  a  népok ta t á s i  törvény  8 0  iк  s z a k a s z á b a n  
egyenesen  m e g s z a b o t t  köte lesség  az  á l l a m o s í t á s  
oly  he lyeken ,  hol  az anyagi  его  h iánya  a z t meg-
követeli . 

Mi  nem  ó h a j t j u k  az á l lamosí tás ! .  Azt  lnsz-
sziik,  hogy  az á l ta lunk  nagyrabecsü l !  kalli .  h i lköz-
ség  sem.  Azér t  tehá t  czikkünk  ne  t ek in t e s sék  
se  i j esz tge tésnek ,  se  l á r m a d o b n a k ,  se rek-
l ámnak ,  se  m é z e s m a d z a g n a k ,  se  k e g y h a j h á s z á s -
nak,  h a n e m  jóh i s zeműségünk  által  sugal l  j ó a k a -
ra tú  t á j ékoz t a t á snak .  — Kö te l e s ségünke t  meg le l -
t ü k ;  vé l eményünke t  a z o n b a n  senk i re  r á n e m 
erőszakol juk. 

Ka'amus. 

Közgyű lés . 

Városunk  képv i se lő tes tü le te  e hó 6 - á n  köz-
gyűlést  tar to t t .  

Elnök  a  j e g y z ö k ö n y  h i t e les í t ésé re  S z o i n b a t h y  
J á n o s t  es Gulyás  Mihályt  ké r t e  föl.  

Ezu lán  e l ő t e r j e s z t e t t e  Máthé  Józse f  fő jegyző  
az  u j vá rosház  ép í t é se  t á r g y á b a n  a  t a n á c s  j avas -
la tá t ,  va lamint  a  kö lcsön  t á r g y á b a n  B u d a p e s t e n  
tö r t én t  e l j á r á suk  e r e d m é n y é t .  

A  t anács  j a v a s l a t á t  a  közgyűlés  e g y h a n g ú l a g  
e l fogadta .  E  s ze r in t  az  ép í t é s re  a  pá lyaza tok  
márcz ius  5 -é ig  a d a n d ó k  be a  vá ros  e lö l já rósá-
gához . 

Annak  e l b í r á l á s á r a  s  a  2 0 0 . 0 0 0  k o r o n a  
köl tség  fe lvé te lé re  a  közgyűlés  m a r c z i u s 7 - é n 
tar tut ik,  mely  a l k a l o m m a l  be t e r j e sz t e t i k  az  é p i t é s  
vál lalkozóval  k ö t e n d ő  s z e r z ő d é s  t e rveze t e is. 

Kölcsön  vétet ik  2 0 0 0 0 0  ko rona ,  mely  a z o n -
ban  nem  l enne  e lég  az ö s szes  kö l t ségekre ,  M á t h é  
fő jegyző  j avaso l j a  t e h á t ,  hogy  a  v á r o s  t u l a j d o n á t  
képező  14 .000  k o r o n á s  rogá le  ká r t a l an í t á s i  kö tvény  
a d a s s é k  el.  

Itt  egy  kis  oppoz i cz ió  a laku l t  ki  h i r t e l e n é b e n ,  
Véli  Miksa,  T e m e s k ö z y  Gerzson  a z o n  elvi  á l lás-
pon tbó l  k i indulva ,  hogy  a  vá ros  ne  a d j o n  el  
s e m m i t ,  a mi meg fe l e lő j ö v e d e l m e t  hoz,  e l l enez ték  
az  e ladás t ,  t öbben  a z o n b a n  az  e l adás  mel le t t  
foglal tak  ál lást  ;  s z a v a z á s r a  kerü lvén  a  dolog,  a  
32  je lenvol tak  közül  22 az  e l adás  mel le t t ,  16  
el lene  szavazo t t ,  igy t ehá t  a  m á r c z i u s  7-iki  köz-
gyűlés  elé  ez is k i tüze te t t  tárgyul .  

Most  is csak  a z t m o n d j u k ,  hogy  kár  e l adn i  
azt  a  kö tvényt ,  m e r t  az  é p e n  annyi t  hoz ,  m i n t  
a  menny i t  n n  mos t  —  olc'só  pénz  mel le t !  f ize tünk ,  
a r r a  m é g  s z ü k s é g ü n k  lehet  m á s k o r  is, n e m 
t a r t juk  o p p o r t u n u s n n k  e lszökdösni  é r t éke ink tő l .  
IIa  va l amikor  az  á l l am  leszá l l í t aná  a  k a m a t o t ,  
akkor  is e l lehet  adn i ,  az é r t éke  akkor  is  a n n y i  
lesz,  mint  mos t .  

Alpári  Nagy  Mihály  ind í tványt  tet t ,  hogy  
hagy jon  a b b a  a  vá ros  minden  doigol ,  a  R ich le r -
fele  h a z a t  b o n t s a  le,  ny issa  meg p i a e z n a k ,  a  
vendég lö t  ped ig  vegye  m e g és  a l ak i t t a s sa  á l  
v á r o s h á z á n a k . 

A  közgyűlés  ezt e g y h a n g ú l a g  l e s z a v a z t a .  
Lukács  Gyula  a z i r án t  szófiai t  föl, hogy  a  

nagy  kö lcsönre  n é z v e  a  helybel i  t a k a r é k p é n z t á r  
is  a j á n l a t o t  log  t enn i ,  kér i  a n n a k  figyelembe  
vételei . 

A  közgyűlés  ez t  sz ívesen  fog ja  venni .  
P u p p  P é t e r  j e g y z ő  j avas l a to t  t e r j e s z t e t t  elő  

f  ' 1 ' l ' : e  k iadot t  g y e r m e k e k  g o n d o z á s á r a  fe lügyelő  
b izo t t ság  lé tes i lése  i r án t .  

E  szer in t  a  b i zo t t s ágba  m e g v á l a s z t a t n i  j a v a -
séi  12 férfi  és 12 nő t ago t  és ped ig  :  Án tos  
bola ,  It.  [Jr.  B l u m g r u n d  Nafta l i ,  Dohozy  K á l m á n ,  
h o r d ó s  Károly ,  Knöpf le r  Ignácz ,  II. Lévay  Mihály,  
t iszt.  M a ka y  S á n d o r ,  i l letve  a  m e g v á l a s z t a n d ó  
ev.  ref.  lelkész,  Máthé  Józse f ,  Po i i cze r  Mihály,  
b ivo  J enő ,  Tesik  Józse f ,  T e m e s k ö z y  Gerzson  ;  
t ovábbá ,  | ) r . B lumgrund  Naf t a l iné ,  Dobozv  Kál-
ium mc,  G a j z á g ó  I rma,  I lay  Mórné,  özv.  Már ton  
* l  ;  özv.  Misiétli  S á n d o r n é ,  Mózes  I m r é n é ,  
Hl.  S i l .  Miklósné,  Sivó  J e n ö n é ,  S z á n t h ó  E lekué ,  
-le-  - •  y  Lasz ióné ,  T h a l y  Elekné .  

i e m e s k ö z y  Gerzson  k i j e len te t t e ,  hogy  a  
m e g v á l a s z t a t á s á t  n e m  f ogad ja  el,  kéri  m a g a  

M  i U  ,  l r ü d y  J á n o s  l a n i t ó t  j e lö ln i ,  ú g y s z i n t é n  
Mathe  József  fő jegyző  is  kér te  s zemé lyé tő l  e l te-
kinteni .  A közgyűlés  a  két  u tóbbi  h e l y é r e  V á r a d y  
János i  Sch losse r  Lászlót  a  n é v s o r b a  fe lvé te tve  
az.  e l l , - - ü i ; , ,  , i | r l v o  a z  e l ő t e r j e s z t é s h e z  h o z z á j á -
J 4 " ' -  J  'ödliól  t a g j a  m é g  a  b i z o t t s á g n a k : t o -
szary  La J  -  IVLzolgabiró,  Pa lás t i  Pá l  b i ró ,  P a p p  
b e t é r  j . g y  Király  J á n o s  közgyám  es  Dr.  Ha lmi  
Adolf  kö/.-.'-gi  orvos ,  
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Az  anyakönyvi-hivata l  heti  
kimutatáisn  :  

Az  e l m ú l t  h é t e n  s z ü l e t e t t  6  hu ,  5  l e á n y ,  
9  ró in.  ka th .  2  r e f .  

H á z a s s á g o t  kö tö t t ek  :  R imócz i  Anta l  é s  Ma-
gya r  A n n a  rk. ,  M a g y a r  I s t v á n  é s  Bugyi  Anna rk . , 
S o m o d i  J o a c h i m  é s N a g y  J u l i á n n á  rk. ,  V.  N a g y  
J á n o s  és S z a b ó  Már i a  rk.,  Gerge ly  J á n o s  é s  S z .  
Molná r  B o r b á l a  rk. ,  Dráva i  Mihály  és  Sz .  T ó t h  
T e r é z  rk.,  Hercze 'g  L á s z l ó  és  Sz.  T ó t h  Mar i a  rk . ,  
S z a r v a k  Józse f  é s F e h é r  J u l i á n n á  rk. ,  Anta l P á l 
és  S z e k e r e s  E r z s é b e t  rk.,  S z e k e r e s  Gerge ly  é s  
Cseh  Ka ta l i n  rk. ,  M e d v e c z k i  A n d r á s  és  B o r o s  
Mária  rk.,  Medveczki  I s tván  ós J u n d a c s i k  R o z á l i a  
rk.,  Va rga  Józse f  é s K a d e n c z k i  T e r é z  rk.,  G ö n c z ö l  
J o a c h i m  é s Mucsi  Ka t a l i n  rk.,  Mucsi  A n d r á s é s 
B o d o r  Rozá l i a  rk.,  J u h á s z  I s tván  é s S z ű c s  A n n a  
rk.,  F o d o r  Lász ló  é s T a m a s i  T e r é z rk. 

E l h a l l a k :  Ma je r c s ik  A n g y e l  rk.  1 5  éves ,  S z e -
k e r e s  Józse f  rk .  6 4 éves ,  Nagy  Mária  rk.  8  h ó n . ,  
T a r j á n y i  J á n o s  rk.  7 7 é v e s ,  S z a b a d o s  V e r o n a rk . 
10  h ó n a p o s ,  T a m a s i  J ó z s e f  rk .  5  h ó n a p o s .  T o r m a  
György  ref.  5 4 éves ,  P l a n g á r  Ka ta l i n  ró m k a t h . 17 
éves . 

MI  LM SAG  У 
—  E l j e g y z é s .  P i n t é r  G y u 1 a ,  n a g y -

b é r l ő  b á j o s  es müve i t  l e á n y á t ,  M a r g i t o t ,  e l j e -
gyez te  K ü r t i  K á r o l y ,  a  pes l i  m a g y a r  k e r e s -
kede lmi  bank  czég  v e z e t ő j e .  

— íí ref.  papváiasztás-  Ma  egy  hete  
vá la sz to t t a  meg  a  ref.  e g y h á z  l e lkészé t .  M i n t h o g y  
a  Bá rdy  p á r t n a k  csak  3  n a p j a  volt  a  s z e r v e z k e -
dés r e ,  nagv  ki lá tása  n e m  volt ,  hogy  j e l ö l t j é n e k  
m e g v á l a s z t á s á t  ke resz tü l  v ihes se ,  a  b é k e s s é g  ked-
véé r t  t e h á t  elál lot t  a  s z a v a z á s  k é r é s é t ő l  s  igy 
e g y h a n g ú l a g  Kiss  Z s i g m o n d  k e c s k e m é t i  h i t o k t a t ó  
lel t  m e g v á l a s z t v a .  

—  H a m v a z á s .  A  k a t h o l i k u s  a n y a s z e n t -
e g y h á z b a n ,  s z e r d á n  t a r t a t i k  m e g  a  h a m u v a l  va ló  
meg je lö l é s .  Ezzel  a z t a k a r j a  az e g y h á z  t u d o m á -
s á u l  adn i  h ívőinek ,  hogy  i m m á r  e lég  vol t  a  
d i n o m - d á n o m b ó l ,  n e m c s a k  e g é s z s é g i ,  h a n e m  lelki-
egészség i ,  a z a z  e rkö lcs i  s z e m p o n t b ó l  is.  E m l é k e z -
teti  a  ha l á l r a  a  h ivöke l ,  m i d ő n  h a m v a z á s  k ö z b e n  
e z e n  szóka t  m o n d a t j a  f e lken t  s zo lgá iva l  :  „ M e m e n -
tó  h o m o  I  pulvis  e s  et  pu lv i s  e r i s . "  E m l é k e z z  
e m b e r  !  P o r  vagy  é s p o r r á  l e s z e s z .  —  H a m v a z ó  
sze rdáva l  k e z d e t é t  veszi  a z egyház i  é v n e k  s z o m o r ú  
i d ő s z a k a ,  a  n a g y b ö j t ,  me ly  t a r t  H ú s v é t  e l ső  
n a p j á i g . 

—  Helyre  igazitás.  Lapunk  múlt  szá-
m á b a n  t é v e s e n  közö l tük ,  h o g y  a  t a k a r é k p é n z t á r ,  
m i n t  virilis  jogi  s z e m é l y ,  t a g j a  a  k épv i s e lő  t e s t ü -
l e tnek .  Milch  Gyula  r e k l a m á c z i ó j á r a  t ö r ö l t e t e t t  a  
virilisek  n é v j e g y z é k é b ő l  s  h e l y é b e  Milch  Gyula  vé-
te te t t  fe. .  

—  Egy  kis  szórakozás.  A  „Kath.  
Olvasóegy le t "  m á r a  a z a z  f a r s a n g  u to l só  v a s á r n a p -
j á r a  t e r v e z e t t  f e lo lva sóes t é lyo  a  k ö v e t k e z ő  m ű s o r  
s z e r i n t  fog  m e g t ö r t é n n i  :  1. H u m o r o s  do lgok .  I r t a  
é s  fe lo lvassa  W i m m e r t h  B e l a  s. l e lkész .  2 . A f a r -
s a n g  val lási  s z e m p o n t b ó l .  I r t a  é s f e l o lva s sa  K o n c z  

I s t v á n  s.  l e lkész .  3 . A f ü l e m ü l e ,  t r é f á s  k ö l t e m é n y ,  
i r t a  A r a n y  J á n o s .  S z a v a l j a  V e v e r á n  I s tván  egy le t i  
j e g y z ő .  K e z d e t e  c s l e  6  ó r a k o r .  N e m  k ö t e l e z ő  le t -
s z c s s z e r i n t i  b e l é p é s i  d i j ak  a z egy le t  c z é l j n i i a  kö-
s z ű n e l t e l  f o g a d t a t n a k .  M i u l á n  k ü l ö n m e g h i v ó k  n e m  
b o c s á j l a t l a k  ki, ez u t o n  is  s z í v é l y e s e n  m e g h i v a t -
n a k  a  t.  é r d e k l ő d ö k .  

—  M u l a t s á g o k .  Az a b o u y i  „ k a t h o l i k u s  
o l v a s ó e g y l e t "  k ö n y v t a r a  j a v á r a  h o l n a p  h é t f ő n  t a r t -
j a  s a j á t  h e l y i s é g e i b e n  z á r t k ö r ű  t á n c z v i g a l m á l .  K e z -
d e t e  e s t e  fél  8  ó ra in  r .  B e l é p t i - d i j  :  S z e m é l y e n k é n t  
l  k o r o n a  ;  p á r o n k é n t  1  k o r o n a  6 0  fillér  ;  c s a l á -
d o n k é n t  (1 lérfi  2  nő)  2  k o r o n a .  F e l ü l f i z e t é s e k  
k ö s z ö n e t t e l  f o g a d t a t n a k  é s  h i n u p i l a g  n p i g t á z l a t n a k .  
—  Az a b o n y i  K a t h o l i k u s  Minimis  E g y l e t  m a  t a r t j a  
s a j á t  h e l y i s é g e i b e n ,  h á z v e l e l  h á t r a l é k á n a k  t ö r l e s z -
t é s é r e  z á r t k ö r ű  t á n c z i i g a l n i á l .  Bo lép t i -d i j  :  s z e m é -
l y e n k é n t  6 0  fillér.  K e z d e t e  e s t e  7  ó r a k o r .  Eolül-
f i z e t é sek  k ö s z ö n e t t e l  f o g a d t a t n a k  é s  h i r l a p i l a g  
n y u g i á z t a t n a k . 

-—  Ö n g y i l k o s s á g o k .  M a j e r c s i k  A n g y e l  
15  é v e s  s z o l g á l ó  l e á n y ,  m u l l  s z o m b a t o n ,  isme-
r e t l e n  okbó l  f e l a k a s z l o l l a  m a g á t ,  a  r k a t h .  k is  
t e m e t ő b e n ,  hol  e g é s z  n a p  b o l y o n g o t t .  —  A  h é t e n ,  
k e d d e n  e s t e  p e d i g  T o r n a  Gyöngy  g a z d a  e m b e r ,  
h i r t e l e n  j ö t t  e l m e z a v a r á b a n  k ü l ü l l e  (öl m a g á t  s  
m i r e  c s a l á d t a g j a i  é s z r e v e l l é k  s z ö r n y ű  t e l i é t ,  m a r  
m e g h a l l .  R e n d e z e t t  a n y a g i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  é l i ,  
n a g y  c s a l á d o t  h a g y o t t  m a g a  u t á n .  

—  R a b l á s .  Cs i l lag  Gyula  t a n y á j á n  p é n t e -
ken  é j j e l  r ab lók  g a z d á l k o d t a k ,  l e l ö v é s s e l  f e n y e g e t -
ve  m i n d e n k i t ,  aki ki m e r  l epn i ,  egyik  d o h á n y o s  
—  k inek  ké t  s e r t é s r e  va ló  s z u l o n n a j á l  é s  h ú s á t  
e lv i t t ék  —  k inóze i t ,  a b b a n  a  p i l l a n a t b a n  l ö v é s  
d ö r d ü l t  el s h a h i r t e l e n  he n e m  c s a p j a  az. a j t ó i , 
a  l övés  öt ér i ,  a z a j t ó  t e l e  le l t  s ö r é l t e i .  

—  Lakodalomból  a  másvi lágra .  
V i g a n  l u k o d a h n o z o i t  S z e k e r e s  J ó z s e f  g a z d a e m b e r  
h é t f ő n ,  a  v a c s o r a  n ia i t  a z o n b a n  a  s z e m e  e g y s z e r -
r e  c sak  f e l a k a d t ,  f e j e  l e c s u k l o t t  é s  egy  s z ó  n é l k ü l  
m e g h a l t .  Ugy  vi t tek  ki a z a s z t a l t ó l  h o l t a n .  Mind ig  
az.  volt  a  k í v á n s á g a ,  hogy  igy h a l j o n  m e g . ^ K í v á n -
s á g a  b e t e l j e s ü l t .  N y u g o d j é k  b é k é b e n .  

—  Egy  hónap  holdtölte  nélkül.  
H o s s z ú  idő  i l lan  19  )4  ben  i s m é t  van  egy h ó n a p , 
a m e l y b e n  n i n c s  h o l d t ö l t e .  Ez, a  h ó n a p  p e d i g  a  
m o s t  folyó  f e b r u á r .  Ez.  az.  e s e m é n y  m i n d e n  19-ik  
e s z t e n d ő b e n  i smé t lőd ik .  Igy  volt  1 8 6 6 - b a n  é s 1 8 8 8 -
b a n .  1847  f e b r u á r j á b a n  s z i n t é n  n e m  vol t  h o l d t ö l -
t e ,  mig  e l l e n b e n  ja i  u á r  é s  m á r c z i u s  h ó n a p o k b a n  
ké t -ké t  h o l d t ö l t e  vol t .  

—  T e j  — f ö l ö z ó s .  U t a l t u n k  m á r  e g y s z e r  
a  b e l ü g y m i n i s z t e r  l i a l a r o z a t a r a ,  m e l y s z e r i n t  h a m i -
s í t á s t  köve t  el, aki a  piacz.ru  f ü i ö z ü l t  t e j e t  v isz  
e l á r u s i t a s  vége t t .  E g y r e - m á s r a  k a p j u k  a p a n a s z t a z 
é l v e z h e t l e n ,  rosz  p iaez i  t e j e k  á r u - i t a s s  m i a t t ,  j ó  
l e n n e  lia a  h a t ó s á g  kel lő  figyelemmel  k i s e r n é  e z e -
ke t  a z e l á r u s í t ó k a t  s  lia e g y e b e t  n e m  c s i n á l n a , h a 
m á r  m e g  n e m  b ü n t e t n é  is ő k e t  é l e l m i s z e r  h a m i -
s í t á s é r t ,  l e g a l á b b  d ö u t ö g e l t - l n é  fel  n é h á n y s z o r  a  
r o s z  t e j e t  t a r t a l m a z ó  p i aez i  e d é n y e k e l ,  a  h a s z n a  
m e g l e n n e  a z e l j á r á s n a k  h a m a r o s a n .  

—  „Utóirat  a Momzeti  könyvhöz."  
V e ö r o ö i  . lenö  győr i  ü g y v é d n e k  „ U t ó i r a t  a  N e m z e -
ti  k ö n y v " - h ö z  czi ini i  m o s t  m e g j e l e n t  pol i t ika i  m u n -
k á j á n a k  egy  t i s z l e l e t z é l d á n y á t  k a p t u k  m o s t  k e -
z ü n k h ö z .  Az „ U t ó i r a t *  a  j u l i u s  v e g é n  m e g j e l e n t  
„ N e m z e t i  k ö n y v * - u e k  k i e g é s z í t ő ,  f o l y t a t á s a ,  b í r á l j a  
a z  a z ó t a  f e l m e r ü l t  po l i t ika i  e s e m é n y e k e t .  

I s m e r t e t i  a  v á l s á g  m e g o l d á s a  t e k i n l e l é b o n  a  
p a r l a m e n t b e n  t ö r t é n t e k e t  ;  ugy  a  po l i t ika i  ny i l a t -
k o z a t o k n a k  köz jog i  é r t é k b e l i  f o g y a t k o z á s a i t  ;  a  
K o s s u t h -  é s S z e d e r k é n y i - p á r t  s z é t á g a z á s á n a k  kö -
r ü l m é n y e i t  ;  K o s s u t h  F e r e n e z  b é k i t ö  s z e r e p é t  a  
nyelvi  o b s t r u k c z i ó v a l  s z e m b e n  s  e n n e k  j e l u n l ö s é -
s é g é t  ;  a  h á z s z a b á l y o k n a k  f o n t o s s á g á t  s  a l k o t m á n y t  
b i z to s í t ó  s z e r e p é i  ;  gróf  T i s z a  e s dr . K ö r b e r  köz l i  

j  e l l e n t é t e k e t  s tb .  e s  pol i t ikai  t e k i n t e t b e n  b í r á l j a a -
o b s t r u k c i ó  v é g e r e d m é n y é t .  N e m z e t i  s z i u ü  a t á b -
l á j a ,  n e m z e t i  s z e l l e m ű  m i n d e n  s o r a ,  m é l t ó ,  h o g y  
m i n d e n  m a g y a r  e m b e r  e l o l v a s s a .  K a p h a t ó  a  „ P a -
n ó n i a "  k ö n y v n y o m d á b a n  G y ő r ö t t ,  á r a  2  kor .  

;  — Szájpadiásnéíküli  müfogak  fe-
I  l e s l e g e s s é  teszik  az.  i n y l e m e z  h a s z n á l a t á t .  A  

s z á j b ó l  k ivenni  n e m  kell ,  n e m  is  l e h e t .  Egy  ó r u  
a l a t t  t ö k é l e t e s e n  l e h e t  vele  b e s z é l n i  é s  r á g n i .  
1 0  évi  j ó t á l l á s ,  b a r n a  J .  e g y e d ü l i  s p e c i a l i s t a  a  
s z á j p a d i á s n é í k ü l i  m ü f o g a k  k é s z í t é s é b e n ,  B u d a p e s t ,  
K e r e p e s i - u l  2 6 .  s z á m .  Vidék iek  m e g v á r h a t j á k .  

—  Az  „ É r d e k e *  Könyvtá r "  szépi-
r o d a l m i  hav i  fo lyó i r a t ,  m e l y  m á r  e l s ő  j a n u á r i  
f ü z e t é v e l  is m a g á r a  v o n t a  a k ö z f i g y e l m e t ,  közö lvén  
M i k s z á t h  K á l m á n  ,,A  b a l y u s  z s i d ó  l á n y a "  éí  
„ P l e t y k a *  c z i m ü  g y ö n y ö r ű  e l b e s z é l é s e i t ,  —  m o s  
m e g j e l e n t  f e b r u á r i  f ü z e t é b e n  ú j b ó l ,  n a g y  l é p é s s é  

Ezu lán  a  város i  h e l y p é n z  m e g v a l l á s a  korú i t  
s / ö n y e g r e ,  melyről  M á t h é  fő j egyző  r e f e r á l t . S z á -
mítása i  szer in t  a n n a k  é r i é k é t  6 7 . 0 0 0  k o r o n á b a n  
á l lapí to t ta  meg ,  do  t ek in te t t e l  az  e s h e t ő s é g e k r e ,  
melyek  a  í i c lvpénz la r i f a  l e szá l l i ' á su  fo ly tán  é r h e t i k  
ezt  a  h a s z o n v é t e l t ,  a z t a j á n l j a ,  hogy  a  v á r o s  
6 0 . 0 0 0 0  k o r o n á é r t  v e g y e  m e g  a  v á s á r  é s  hely-
pénzszedés i  jogot  2 0 ho ld  v á s á r t é r r e l  egyi i t l .  

T ö b b e n  h o z z á s z ó l l o l t a k  a  k é r d é s h o z ,  a z o k  
közül ,  kik  a  k ö z b i r t o k o s s á g n a k  nem  t ag ja i ,  m in t -
hogy  azok ,  m i n t  é r d e k e l t e k ,  a  l a n á c s k o z a s b a n  
rész t  n e m  v e h e t n e k .  

Mint  mind ig ,  u g y  m o s t  is  u to l só  t á rgy  volt  
ez  a  f on to s  ügy,  é r d e m l e g e s e n  n e m  is  t á r g y a l t a -
tott ,  ugy  hogy  e r r e  n é z v e  c sak  annyi t  m o n d h a t u n k ,  
hogy  a  k ö z s é g  6 0 . 0 0 0  k o r o n á t  m e g a j á n l  a  köz-
b i r l o k o s s á g n a k .  Ma jd  m e g l á t j u k  mit  szól  h o z z á .  
Ez  a  t á rgy  a  m á r c z i u s  7-iki  k ö z g y ű l é s e n  i s iné l  
s o r r a  ke rü l .  

É l e t r e  va ló  e s z m é t  p e n d í t e t t  m e g  T e m e s k ö z y  
G e r z s o n  azza l ,  hogy  v e g y e  m e g  a  v á r o s  az  ö s s z e s  
u r a d a l m i  h a s z o n v é t e l e k e t  é s  i n g a t l a n o k a t .  

Az  e s z m e  n a g y o b b  k ö r b e n  ta lá lkoz ik  r o k o n -
szenvve l  ;  e  t á r g y b a n  a  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  V-t  r é szé -
nek  í rásbe l i  k í v á n a t á r a  s ü r g ő s  közgyű lé s  h iva t ik  
egybe ,  me ly  elé  T e i n e s k c z y  m e g o k o l t  i n d í t v á n y t  
t e r j e s z t . 

i 



VIT.  évfolya  A  В  О  N  Y.  7.  szám.  

h a l a d t  e l ő r e  k i l i izö l t  c z é l j u  fe lé .  •  Minden  b e t ű j e  
—  e l sö lö l  a z  u t o l s ó i g  —  m a g y a r  iró  m u n k á j a ,  
s z á m ű z v e  v a n n a k  b e l ő l e  a  külföldi  s e l e j t e s  r e g é n y -
e s  e l b e s z é l é s - f o r d í t á s o k ,  s  a  l egk ivá lóbb  m a g y a r  
í rók  l e g j o b b  m u n k á i t  a d j a  a  k ö z ö n s é g  k e z é b e .  A  
f ü z e t  p á r a t l a n u l  ga  d a g  t a r t a l m á b ó l  k i e m e l j ü k  Eöt-
vös  K á r o l y  „Ke l  b i r ó  k ú t j a "  c z i m ü  r e m e k  e lbe-
szé l é sé t ,  me ly  egy ike  a  l egk ivá lóbb ,  l e g z a m a t o s a b b ,  
t ő s g y ö k e r e s  m a g y a r  n y e l v e z e t t e l  megi r t  nove l lák-
nak .  M a g y a r  a  l e v e g ő j e ,  m a g y a r o k  az  a l a k j a i  
G á r d o n y i  G é z a  „ K é t f é l e  n ó t a *  c z i m ü  n o v e l l á j á n a k  
is.  A  n a g y n e v ű  s z e r z ő  e b b e n  is  c s i l l og t a t j a  h a s o n -
l í t h a t a t l a n  m a g y a r o s  i rá lyá t ,  p á r a t l a n u l  k e d v e s  
h u m o r á t .  B e l s ő  é r i é k r e  n é z v e  m é l t á n  s o r a k o z i k  
a z  e lőbb i  k e t t ö n ö z  J a k a b  Ö d ö n  „ V u l k á n t u h . j d o u o s "  
c z i m ü  e l b e s z e l e s e ,  k e d v e s ,  d e r ű s  m i l i e u j é v e l  és  
e l s ő r e n d ű  m u n k a  S z a b ó  E n d r e  „ V á n d o r l ó  u r a s á g "  
c z i m ü  é l e t k é p e  i s ;  k ö z t ü n k  é lő  s  r e n d k í v ü l  é l e s  
m e g f i g y o l ö k é p e s s é g g e l  m e g r a j z o l t  a l a k j a i t  a  j ó i zü  
m a g y a r o s  h u m o r  d e r ű j e  a r a n y o z z a  be .  A  kö l t é sze -
te t  D a l i n a d y  G y ő z ő ,  a  K i s f a l u d y - t á r s a s á g  k ivá ló  
t a g j a  képv i se l i .  E z e k e n  kívül  n a g y o n  é r d e k e s  a z  
i s m e r e t t e r j e s z t ő  a p r ó s á g o k  r o v a t a ,  ú g y s z i n t é n  a z  
„ É r d e k e s  K ö n y v t á r "  s p e e z i á l i t á s u ,  a  r e j t v é n y p á l y á -
zat i  r o v a t  is.  S p e c z i á l i l á s n a k  n e v e z z ü k ,  m e r t  c sak  
ez  a  l a p  n y ú j t j a  o l v a s ó i n a k  a z t  a  k e d v e z m é n y i ,  
hogy .  k ivé t e l  né lkü l ,  m i n d e n  e g y e s  re j tvény-meg-
f e j t ő n e k  e g y  s z é p i r o d a l m i  miivel  ad  j u t a l o m k é p p e n .  
A  d ú s g a z d a g  t a r t a l o m  é s  r endk ívü l i  e l ő n y ö k  mel-
l e t t  a  f o l y ó i r a t  e lő f ize tés i  á r a  p é l d á t l a n u l  o l c s ó  :  
n e g y e d é v r e  c s a k  egy  k o r o n a ,  me ly  ö s z s z e g  az  
„ É r d e k e s  K ö n y v t á r "  k i a d ó h i v a t a l á b a  ( B u d a p e s t ,  V.,  
K á l m a n - u t c z a  2.)  k ü l d e n d ő .  N a g y o n  a j á n l j u k  a  
p á r t o l á s r a  m é l t ó ,  e l ő k e l ő  s z í n v o n a l ú ,  h a z a f i a s  vál-
l a l a t o t  o l v a s ó i n k  figyelmébe.  

V.  1 4 5 / 9 0 4  s z á m h o z .  

Árverési  hirdetmény  kivonat.  
Alu l i ro t l  k i k ü l d ö l t  b í ró ság i  v é g r e h a j t ó  ezen-

n e l  k ö z h í r r é  t e sz i ,  h o g y  a  b u d a p e s t i  VI.  k e r ü l e t i  
j á r á s b í r ó s á g n a k  1 9 0 3 .  evi  S p .  10.  8 4 0 / 3  s z á m ú  
v é g z é s é v e l  Dr .  F r i e d  V i l m o s  ü g y v é d  a l tu l  képvi -
se l t  M u s k á t h  é s  t.  f e l p e r e s  r é s z e r e  O r s z á g  I d a  
a l p o r es  e l l en  1 0 0  ko r .  k ö v e t e l é s  é s  j a r .  e r e j é i g  
e l r e n d e l t  k ie lég í t é s i  v é g r e h a j t á s  f o l y t a n  a l p e r e s t ő l  
l e fog la l t  0 2 1  kor .  b e c s ü l t  i n g ó s á g o k r a ,  a  c z e g l é d i  
kir .  j á r á s b í r ó s á g  9 0 3 .  b.  .1101/5  s z á m ú  v é g z é s é v e l ,  
a z  á r v e r é s  e l r e n d e l t e t v é n ,  a n n a k  l é lü l fog lu l lu tók  
k ö v e t e l é s e  e r e j é i g  is,  a  m e n n y i b e n  a z o k  t ö r v é n y e s  
z á l o g j o g o t  n y e r t e k  v o l n a ,  a l p e r e s  l a k á s á n  A b o n y -
b a u  l e e n d ő  m e g t a r t á s á r a  h a t u r i d ö ü l  1 9 0 4 .  évi  
f e b r u á r  hó  2 4 .  n a p j á n  d é l u t á n i  3 7 í  ó r a j a  tüze l ik  
ki,  m i k o r  a  b í ró i l ag  l e fog la l t  b ú t o r o k  s  e g y e b b  
i n g ó s á g o k  a  l e g t ö b b e t  Ígé rőnek  k é s z p é n z  ti / .elés  
m e l l e t t ,  s z ü k s é g  e s e t é n  b e c s á r o n  a lu l  is  el  f o g n a k  
ü d ü l n i . 

F e l h í v a t n a k  m i n d a z o k ,  kik  az  e lá rv i  r e z e n d ö  
i n g ó s á g o k  v é t e l á r á b ó l  a  v é g r e h a j t ó  к. л  e l m é s é t  
m e g e l ő z ő  k i e l e g i t l e l é s é h o z  t a r t a n a k  j- .gol ,  a i n e n y -
n y i b e n  r é s z ü k r e  f o g l a l á s  k o r á b b a n  e s z k ö z ö l t e t e t t  
v o l n a  é s  ez  a  v é g r e h a j t á s i  j e g y z ő k ö n y v b ő l  ki  n e m  
t ű n i k ,  e l s ő b b s é g i  b e j e l e n t é s e i k e t  a z  á r v e r e s  m e g -
k e z d é s é i g  a ló l i ro l t  k i k ü l d ö t t n é l  vagy  Í r á s b a n  b e a d -
n i ,  vagy  p e d i g  s z ó v a l  b e j e l e n t e n i  t a r t o z n a k .  

A  t ö r v é n y e s  h a t á r i d ő  a  h i r d e t m é n y n e k  a  bí-
r ó s á g  t á b l á j á n  k i f ü g g e s z t é s é t  k ö v e t ő  n a p t ó l  szá -
m í t t a t i k . 

K e l t  C z e g l é d ,  1904 . évi  f eb r .  h ó  8  n a p j á n .  

l ü t s s  M i l i á l y .  
kir.  bir.  végrehajtó.  

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  

Az  a b o n y i  u r a d a l o m  t u l a j d o n á t  k é p e z ő  a l á b b  
f e l s o r o l t  j o g o k  é s  i n g a t l a n o k  1904 .  múrcz i i i s  hó  
0 - á n ,  d é l e l ö l t  8  ó r a k o r  A b o n y b a n ,  a  n a g y v e m l é g l ö  
e m e l e t i  t e r m é b e n  ö n k é n t e s  á r v e r é s  u t j á n  e l f o g n a k  
a d a t n i . 

I.  Mclypcnz-szedési  Jog : 

1.  Az  a b o n y i  p incz-  é s  vá sá r i  hely-
p é n z - s z e d é s i  j o g  2 0  ho ld  v á s á r t é r r e l  e s  
e z é d u l u l ] á z z á l .  Kik iá l t á s i  á r  .  ,  .  8 0 . 0 0 0  kor .  

II. flbonyl Ingatlanok  :  

1.  N a g y v e n d é g l ö  é p ü l e t  egy  e m e -
l e t e s ,  a  f ő t é r e n .  Kik iá l tás i  á r  .  .  3 0 . 0 0 0  kor .  

2.  Vast i l i  k o r c s m a h á z  2131  -öl  
k e r t t e l .  K ik i á l t á s i  á r  .  .  0 . 0 0 0  .  

3.  H o s s z ú k o r c s m a  ( j e l en l eg  iskola)  
Kik iá l t á s i  á r . . . .  3 . 0 0 0  „  

4.  Be l ső  e r d ő  c s ö s z h á z  1391 Q - ö l  
s z á n t ó f ö l d d e l .  Kikiá l tás i  á r  .  .  1 2 0 0  

5.  M é s z á r s z é k  föld  0 4  hold  ( 1 . 2 0 0  
I J -ö l éve l ) .  Kik iá l tás i  á r  .  .  3 8 . 4 0 0  „  

6.  A g y a g b á n y a  2 0  hold  (1 .200  
J_|-ölével)  föld.  Kikiál tási  á r  .  .  1 0 . 0 0 0  „  

7.  V i l ágos  c s á r d a  épüle t  é-  2 0  
hold  (1 .200-as)  föld.  Kikiál tási  á r  1 2 . 0 0 0  „  

III.  T ó s z e g i  i n g a t l a n o k  :  

1.  T i s z a m e d e r  és  h a l á s z a t j o g .  Ki-
k i « l l i i s i  ű  . . . . .  .  O.500  kor .  

2.  M é s z á r s z é k  fi Í J  3 2 2 М / т о  hold.  
Kikiá l tás i  á r  <  

3.  C s e r é p é g e t ő  föld  15 I48/i2oo  hold .  
Kik iá l tás i  á r  0 0 0 0 

4.  H o m o k b á n y a  2  hold .  Kikiál-
l á s i á r

 1.600  „  

Árverési feltétetek : 

a)  Á r v e r e z ő k  t a r t o z n a k  a z  á r v e r é s  m e g k e z -
d é s e k o r  a  k ik i á l t á s i  á r  10 u /o -á t  m i n t  b á n a t p é n z t  
l e t e n n i . 

b)  V e v ő  t a r t o z i k  a  b á n a t p é n z t  a z  á r v e r é s t ő l  
s z á m í t a n d ó  9 0  n a p  a l a t t  a  v é t e l á r  25° /o-á ra  kie-
gész í t en i  ;  2 5 % - o t  i s m é t  6  h ó n a p  u la t t  le f ize tn i .  

c)  Az  igy  f e n n m a r a d ó  50° /o-ot  a z  á r v e r é s t ő l  
s z á m í t a n d ó  2  év  a l a t t  k ö t e l e s  v e v ő  lef ize tn i  5°/o-os  
k a m u t t a l  együ t t .  

d)  V e v ő k  1 9 0 4 .  évi  o k t ó b e r  1 - é n  l é p n e k  a z  
i n g a t l a n o k  b i r t o k á b a .  

e)  Az  á r v e r e z ő  k ö z g y ű l é s  f e n t a r t j a  m a g á n a k  
a z o n  j o g o t ,  hogy  a  l e g t ö b b e t  Í g é r ő n e k  s e m  a d j a  
o d a  az  i n g a t l a n t .  

B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  a d  a ló l i ro l t  i gazga -
tó ság . 

A b o n y ,  1 9 0 4 .  j a n u á r  2 4 .  

Abonyi  uradalmi  Igazgatóság.  

HIRDETMÉ N Y. 
A „CzegTédi  Hitelbank  részvénytársaság"  tudomására  hozza  a  P.  
é.  közönségnek,  hogy  földbirtokra  500  koronától  kezdve  a  legmagasabb  összegig  
10  év  vagy  hosszabb  időre  5 . 6 0 %  kamat  mellett  kölcsönöket  engedélyez,  to-
vábbá  törlesztéses  kölcsönöket  4  és 4 х / г %  kamat  a lapján  a  következőképen  folyósil : 

Ezen  összegben  ugy  a  tőke,  mint  a  kamat  benfoglaltatik.  

CZEGLÉDI  HITELBANK  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.  
G o m b o s - l i á z b a n .  4—10  

Ne vegyen  senki  hangszert,  

mig  REMÉNYI  MIHÁLY  mühangszerész  cs.  és  kir.  szabadalom-
tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Akadémia  szállítója  315  ábrával  el-

látott  legújabb  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  ingyen  és  

bérmentve  küldetik  Budapestről ,  VI.,  Király-utcza,  44/U.  

4 1  2  ki lós  c s o m a g o k b a n ,  h a  t ö b b f é l e  is  
b é r m e n t v e  k ü l d ü n k  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s z á -
mí tunk  4 2  és  7 2  fillért  c s o m a g o n k é n t .  Cso-
m a g o l á s t ,  s zá l l í t ó - l eve l e t  n e m  s z á m í t u n k .  

Minden  v e v ő n k  a j á n d é k b a  k a p j a  egy  
h o z z á n k  b e k ü l d e n d ő  b á r m i l y  kis  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  c s ak  a  dí-
szes  b lock i rozo t t  p a p í r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A  k é p  h a s o n l a t o s s á g a  
és  m ű v é s z i e s  k iv i l e i éé r t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest,  V-,  Lipót-kőrut  13.  

4 %  Kamat  alapján  4 ' / 2 %  Kamat  alapján  
100  kor  után 50 évre 5  kor.  20 fil. 100 kor.  után  50 évre 5 kor. 50 fii. 

я  я  я 45 i» 5  „  40 у ) 1  )  9 9  M  45 9 9 5 9  9  70 » » 

я  я  я 40 9  9  5  ,,  70 » » ) »»  » ) 40 9  1  5 9 9 90 » 1 
я  я  я 35 9 9 6  .,  — » ) » 1»  1»  35 » » 6 9 9 30 
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Biztos  keresetet  
n y ú j t u n k  m i n d e n  á l l á s ú  e g y é n n e k  s o i s j ' g v e k  
e l a d á s á v a l  u j  t ö r v é n y e s  m ó d s z e r ü n k  s ze r in t .  
N e m  r é s z l e t  üz l e t .  A j á n l a t o k  i n l é z e n d ő k  :  

„ S O R S J E G Y  L É T É T I  BANK " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  V i l i .  J ó z s e f - k ő r ú t  16.  

M e g j e l e n t  !  É lsö  l e g n a g y o b b  m a -
g y a r  s z a b a s z a t i  m a g á n l a u u l á s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
olda l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  f ű z v e  :  1 0  k o r o n a ,  k ö t v e :  
12  k o r o n a ,  ferli  é s  női  s z a b ó k  t é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  1  k o r o n a .  S z a b á s z a i r a  
t a n í t v á n y o k a t  e l f o g a d o k .  

Mehr  Sámuel,  
o k l e v e l e s  m ü s z u b á s z t  ini tó .  

B u d a p e s t ,  VII . ,  K a z i u c z y - u t c z n  5 0  11.  

Szerelök  és  bádogosok  
figyelniebe ! 

A u g o n s t e i n  H u g  о,  B u d a p e s t ,  V I L ,  
W e s s e l é n y i - u t c z a  I l / a .  —  M i n d e n n e m ű  ív-
l á m p á k ,  c s i l l á rok  é s  a z  ö s s z e s  vi lágí tás i  
f e l s z e r e l é s i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

é s  v ö r ö s  r é z  a s z t a l i  l á m p á k .  
P r a g a n  Alo i s  f é m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t . 
S p e c i a l i s t a  v i l ág í t á s i  c z i k k e k b e n .  

K Á V É 
ki ló ja 

k o r o n a 

R e k l á m  kávé  S a n t o s  f a j t i s z t a  .  .  
S i s p e r i o r  b á z l a r t .  k á v é  t i sz ta  izü  
J a m a i k a  r iagyszernü  v i lágos  .  .  
D o m i n g o  e lőke lő  jó  k á v é  J á v a  f a j 
Ceylon  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  kávé  l i b é r i á b a n  ó r i á s  n a g y  
Logf.  M a l a b á r  vagy  Mar t in ik  .  .  
L e g f i n o m a b b  c s  n a g y s z e m ü  G u b a  
P o r t o r i c o ,  Mocca  vagy  a r a n y  J á v a  
G y ö n g v k á v é  m i n d e n  f a j . . . . 

1 - 8 0 
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ú. 
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Pörköltkávé 
2

 koronától feljebb. 



VII.  évfofyam  
л и  О  N  Y  i.  s zám.  

M É R L E G 
Egy  jó  családból  való  fiú  nyom-
dász  tanulónak  felvételik  e  lap  

kiadóliiv,dalában. 

gyártmányokról  szóló képes  árjegyzékemet,  
mely  a  legkülönfélébb  :  

egyensúly,  tizedes  és  százados  mérlegek,  gabona-,  
marha-  és  hídmérlegek,  

továbbá 

HITELESÍTETT  SUJOK  ÉS  ÜRHÉRTÉKEK  

ábráit  és  árait  tartalmazza,  érdeklődőknek  készséggel  küldöm  ingyen  és  bé rmentve .  

jgßg-  Használt, hibás  mérlegek  javítását  elvállalom.  

SCHOTTOLA  ERNŐ,  BUDAPEST  

Fo-üzlet  :  VI.,  Fonezire-  Palota,  
Gyár  :  VI.,  Bévay-utcza  16,  saját  ház.  

F O G A K . 

Száj  padlás  nélkül,  és  a  nélkül,  hogy  
gyökerek  eltávolíttatnának,  3  koronától.  —  Az  
általam  készített  és Par isban  e!sö  dijat  nyert  
fogsorokat  mindenki  azonnal  megszokja,  be-
széd  zavarokat  nem  okoz  és kitűnően  rág  vele.  

Régi  fogsorok  átalakíttatnak.  Vidékiek  
12  óra  alatt  kielégíttetnek.  

G r o s s m a n n  S .  fqgtechnicai  főnök  
a  párisi  fogorvosi  akad.  kiállításán  a  keresz-
tel  diszitett  aranyéremmel  kitüntetve.  Fogad  
reggel  8-tól  éste  8-ig.  

Fogorvosiintézet:  B u d a p e s t  VIE.  
Erzsébet  körút 50.1. emelet.  (Roy-
al  szálloval  szemben.)  —  Foghúzás  érzés-
telenítve.  Tarlós  blombák  !  Szakorvosi  ren-
delés  d.  e.  10 — 12,  d.  u.  5  -  7-ig.  Vasár-
és  ünnep  napokon  is.  9—13  

Mérsékelt  árak.  Részlet  fizetésre  is.  

A  város  közelében  70u  -öl  ki-
terjedésű  kis  föld  (szellőnek  al-

kalmas)  eladó.  
/ 

Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-
«y 

doniénál  Szelei-át  142.  szám.  

B e h o z a t a l . K i v i t e l . 

Magyar,  Nőmet ,  Lengyelországi ,  vala-
mint  Prágai  

hentesáruk 
valódi  prágai  és  w s l l a l i a i  sonkák ,  karma-
nádli,  krakói  kolbász,  magyar  és  veronai  
szalámi,  mortadella,  debre rzen i  kalbász,  
paprikás  sza lona,  va lamint  m i n d e n n e m ű  
burka  különlegességek.  

Anion  Zawodsky  
t/ 

Bécs,  XVI.  Mresielgas-c  5.  
Árjegyzék  ingyen  és  bé rmen tve .  

N a g y b a n .  1 0 1 0  K i c s i n y b e n .  

Eladás. 
I.  kerület.  Jegyző-utcza  21.  sz.  
levő  ház;  II.  kerület  Gál  Mik-
lós-utcza  99.  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabadivézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

—  Eladás.  II.  ker.  Dobó-utcza,  
48-számu  ház  eladó.  Bővebb  felvilágosítást  
ad,  a  h a z b a n  lakó  bérlő.  

É  r  t  e  s  i  t  é  s.  

A  t.  cz.  szódavíz  fogyasztó  köz  ínség  
t u d o m á s á r a  ju t ta tom,  h o j y  egy  u j o n a i m ,  
az  egészségügyi  törvény  szabá lyoknak  meg-
felelő 

Szmlavizgépet 
beszereztem,  es  azzal  egy  igen  jó  izü  üdi-
lö  hk tású  „Szénsavva l "  előállítóit  

S  z  ó d  a  y  i z  e t 
készítek. 

Napon ta  friss  töltésű  az  öszoss  e láru-
sítóimnál  az  előbbi  á rakban  kapha tó .  

Abony,  1904  jan .  1.  

S z ű c s  J a k . a b .  

G ö z c a é p S ö  k é s z l e t e k  

malom berendezések 

Benz inmotoros  cséplök  bármely  n a g y s á g b a n  
olcsón  kedvező  fizetés  feltételek  mellett  

Bakács  Oszkár  
g é p g y á r 

I S u c l í - i p e s t .  I X .  K ö x t i e l e k -
u t c o z c - i  1).  

Kitűnően  kijavilolt  l .a-znál l  gözcséplö  kész-
leiek  rak tá ron .  Csere  üzletek  köl te tnek.  

Ли 

Т а п ш е п е  ьими  szer  
' u " " " ' b u l ! 1 J  sStá'szóKe.  harn»  és  fekete.  Ära  S  kot .  

A  szajnak  és  fogaknak Í I Q H l I K ,  1.76  és  
. l f > m l f i P l n h h  Я7  ^  Г « • •  o o  « n i  legeslegjobb  az  88  fill.  

C/erny-féle  keleti  , „ „ „ „  4 t  i , ( „ é , „ 4 g e n *  , , »„„ .  

R  fl  7  Q  К  T  С  I  1 Uv9°<r*2  'о«"»  
n U L u A  I  L  J  tiyglen. baliitra-ii.ppin  60  «lltr.  I  
FcszétkUldéű  hely:  Czarny J.  Anten,  Bécs,  XVIII.,  Carl Ludwlgjtr. 6. 

Nyom.  Szerdahelyi  J á n o s  Ahonyhao .  


